
TAPER CRIMP DIES - REDDING TAPER CRIMP DIE 30-06 SPRINGFIELD

Originally designed for handgun cartridges which headspace on the case mouth
where conventional roll crimping is undersirable. Taper crimps offer a uniform
crimp that will secure your bullet in the cartridge case mouth.

Attributes

Name: REDDING TAPER CRIMP DIE 30-06 SPRINGFIELD
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749003430
Mfr. No.: 85148
Cartridge: 30-06 Springfield
Die Style: Taper Crimp Dies
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 611760851483

Item details

Made in USA
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TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um einen sicheren Crimp für deine Kugeln bereitzustellen und somit eine
sichere und zuverlässige Munition zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um
eine ordnungsgemäße Verwendung und die Einhaltung der Sicherheitsvorschriften sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung.
Stelle sicher, dass das Produkt für deine spezifischen Bedürfnisse und Patronentypen geeignet ist.
Halte die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe regelmäßig dein Equipment auf Abnutzung und Beschädigungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der Safety Gate Plattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwende die Matrizen nur mit kompatiblen Patronen (3006 Springfield).
Stelle sicher, dass die Kopfspannung korrekt ist, um Fehlzündungen oder Munitionsfehler zu vermeiden.
Trage beim Gebrauch der Matrizen eine Schutzbrille, um deine Augen vor herumfliegenden Teilen zu
schützen.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen für deine Patronen.
Vermeide es, lockere Kleidung oder Schmuck zu tragen, die sich in der Maschine verfangen könnten.
Lass die Matrizen während der Verwendung nicht unbeaufsichtigt.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Entferne alle vorherigen Matrizen von der Presse.
Setze die TAPER CRIMP DIE gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
Ziehe die Matrize fest an, um Bewegungen während der Verwendung zu verhindern.

Verwendung

Bereite deine Patronen vor, indem du sicherstellst, dass sie sauber und frei von Schmutz sind.
Setze die Patrone in die Matrize ein.
Stelle die Matrize ein, um die gewünschte CrimpTiefe zu erreichen.
Betätige die Presse gleichmäßig und stetig, um den Crimp anzuwenden.
Überprüfe die gecrimpten Patronen auf Konsistenz und Qualität.
Bewahre ungenutzte Matrizen an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Matrizen nicht im regulären Hausmüll.
Kontaktiere die lokalen Abfallentsorgungsbehörden für Hinweise zur ordnungsgemäßen Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit dem
Produkt bereitgestellt werden.



Danke, dass du Sicherheit und Compliance bei der Verwendung der TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD priorisierst. Deine sorgfältige Beachtung dieser Richtlinien wird dazu beitragen,
sichere und effektive Wiederladepraktiken zu gewährleisten.
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TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. This product
is designed to provide a secure crimp for your bullets, ensuring safe and reliable ammunition. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use and safety compliance.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for use.
Ensure that the product is suitable for your specific needs and cartridge type.
Keep the dies out of reach of children and pets.
Regularly inspect your equipment for wear and damage.
Do not use the product if it appears damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible cartridges (3006 Springfield).
Ensure proper headspacing to avoid misfires or ammunition failure.
Wear safety glasses when using the dies to protect your eyes from debris.
Do not exceed the recommended load specifications for your cartridges.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in machinery.
Do not leave the dies unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Remove any previous dies from the press.
Insert the TAPER CRIMP DIE into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during use.

Usage

Prepare your cartridges by ensuring they are clean and free of debris.
Insert the cartridge into the die.
Adjust the die to achieve the desired crimp depth.
Operate the press smoothly and steadily to apply the crimp.
Inspect the crimped cartridges for consistency and quality.
Store any unused dies in a safe and dry location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of dies in regular household waste.
Contact local waste disposal authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product.



Thank you for prioritizing safety and compliance while using the TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD. Your careful attention to these guidelines will help ensure safe and effective reloading
practices.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA TAPER
CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006
SPRINGFIELD

Introducción
Gracias por elegir el TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. Este producto está
diseñado para proporcionar un crimp seguro para tus balas, asegurando una munición confiable y segura. Por favor,
lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y el cumplimiento de
la normativa de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para su uso.
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tus necesidades específicas y el tipo de cartucho.
Mantén los dies fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente tu equipo en busca de desgaste y daños.
No utilices el producto si parece estar dañado o en mal funcionamiento.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Revisa las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo con cartuchos compatibles (3006 Springfield).
Asegúrate de que el headspacing sea correcto para evitar fallos en la munición o disparos en seco.
Usa gafas de seguridad al usar los dies para proteger tus ojos de escombros.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas para tus cartuchos.
Evita usar ropa suelta o joyería que pueda engancharse en la maquinaria.
No dejes los dies desatendidos mientras estén en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Retira cualquier die anterior de la prensa.
Inserta el TAPER CRIMP DIE en la prensa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de manera segura para evitar movimientos durante el uso.

Uso

Prepara tus cartuchos asegurándote de que estén limpios y libres de escombros.
Inserta el cartucho en el die.
Ajusta el die para lograr la profundidad de crimp deseada.
Opera la prensa de manera suave y constante para aplicar el crimp.
Inspecciona los cartuchos crimpados en busca de consistencia y calidad.
Almacena cualquier die no utilizado en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los dies en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de eliminación de residuos para obtener orientación sobre los métodos de
eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada con el producto.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento mientras utilizas el TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. Tu atención cuidadosa a estas directrices ayudará a garantizar prácticas de
recarga seguras y efectivas.
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DIES DE CRIMPAGE EN TAPER REDDING DIES DE
CRIMPAGE EN TAPER 3006 SPRINGFIELD
Instructions de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les DIES DE CRIMPAGE EN TAPER REDDING DIES DE CRIMPAGE EN TAPER 3006
SPRINGFIELD. Ce produit est conçu pour fournir un sertissage sécurisé pour vos balles, garantissant ainsi des
munitions sûres et fiables. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité afin d'assurer une utilisation
appropriée et la conformité à la sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation.
Assurezvous que le produit convient à vos besoins spécifiques et au type de cartouche.
Gardez les dies hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement votre équipement pour détecter l'usure et les dommages.
Ne pas utiliser le produit s'il semble endommagé ou défectueux.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement avec des cartouches compatibles (3006 Springfield).
Assurezvous d'un espacement correct pour éviter les ratés ou les défaillances de munitions.
Portez des lunettes de sécurité lors de l'utilisation des dies pour protéger vos yeux des débris.
Ne dépassez pas les spécifications de charge recommandées pour vos cartouches.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.
Ne laissez pas les dies sans surveillance pendant leur utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Retirez tous les dies précédents de la presse.
Insérez le DIES DE CRIMPAGE EN TAPER dans la presse selon les instructions du fabricant.
Serrez le die de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation

Préparez vos cartouches en vous assurant qu'elles sont propres et exemptes de débris.
Insérez la cartouche dans le die.
Ajustez le die pour atteindre la profondeur de sertissage souhaitée.
Faites fonctionner la presse de manière fluide et régulière pour appliquer le sertissage.
Inspectez les cartouches serties pour vérifier la cohérence et la qualité.
Rangez tous les dies non utilisés dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout die endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de mise au
rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec le produit.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation des DIES DE CRIMPAGE EN TAPER REDDING
DIES DE CRIMPAGE EN TAPER 3006 SPRINGFIELD. Votre attention aux directives cidessus contribuera à garantir
des pratiques de rechargement sûres et efficaces.
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TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. Questo prodotto
è progettato per fornire una crimpatura sicura per i tuoi proiettili, garantendo munizioni sicure e affidabili. Si prega di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e la conformità alle
normative di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso.
Assicurarsi che il prodotto sia adatto alle proprie esigenze specifiche e al tipo di cartuccia.
Tenere le matrici fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispezionare regolarmente l'attrezzatura per usura e danni.
Non utilizzare il prodotto se appare danneggiato o malfunzionante.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con cartucce compatibili (3006 Springfield).
Assicurarsi che il headspacing sia corretto per evitare colpi a vuoto o guasti delle munizioni.
Indossare occhiali di sicurezza durante l'uso delle matrici per proteggere gli occhi dai detriti.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per le proprie cartucce.
Evitare di indossare abiti larghi o gioielli che potrebbero rimanere impigliati nella macchina.
Non lasciare le matrici incustodite durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Rimuovere eventuali matrici precedenti dalla pressa.
Inserire il TAPER CRIMP DIE nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Serrare la matrice in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'uso.

Uso

Preparare le cartucce assicurandosi che siano pulite e prive di detriti.
Inserire la cartuccia nella matrice.
Regolare la matrice per ottenere la profondità di crimpatura desiderata.
Azionare la pressa in modo fluido e costante per applicare la crimpatura.
Ispezionare le cartucce crimpate per coerenza e qualità.
Conservare eventuali matrici inutilizzate in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali matrici danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire le matrici nei rifiuti domestici normali.
Contattare le autorità locali per lo smaltimento per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto
del produttore fornite con il prodotto.



Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità durante l'uso del TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. La tua attenta attenzione a queste linee guida contribuirà a garantire pratiche di
ricarica sicure ed efficaci.
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TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia pewnego zgrzewu dla Twoich pocisków, co gwarantuje bezpieczną i
niezawodną amunicję. Prosimy o uważne przeczytanie niniejszego przewodnika po zasadach bezpieczeństwa, aby
zapewnić właściwe użytkowanie i zgodność z przepisami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania.
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do Twoich specyficznych potrzeb i rodzaju naboju.
Przechowuj matryce z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj swoje urządzenia pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Nie używaj produktu, jeśli wydaje się uszkodzony lub nieprawidłowo działający.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj wyłącznie z kompatybilnymi nabojami (3006 Springfield).
Upewnij się, że przestrzeń głowicy jest odpowiednia, aby uniknąć niewypałów lub awarii amunicji.
Noś okulary ochronne podczas korzystania z matryc, aby chronić oczy przed odłamkami.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków dla swoich nabojów.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą utknąć w maszynach.
Nie zostawiaj matryc bez nadzoru podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że Twoja prasa do reloading jest stabilnie zamocowana.
Usuń wszelkie wcześniejsze matryce z prasy.
Włóż TAPER CRIMP DIE do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie dokręć matrycę, aby zapobiec ruchowi podczas użytkowania.

Użytkowanie

Przygotuj swoje naboje, upewniając się, że są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Włóż nabój do matrycy.
Dostosuj matrycę, aby uzyskać pożądaną głębokość zgrzewu.
Płynnie i stabilnie obsługuj prasę, aby zastosować zgrzew.
Sprawdź zgrzewane naboje pod kątem spójności i jakości.
Przechowuj wszelkie nieużywane matryce w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania wskazówek
dotyczących właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w produkcie.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z TAPER CRIMP DIES
REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. Twoja staranna uwaga na te wytyczne pomoże zapewnić
bezpieczne i skuteczne praktyki reloadingowe.
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TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarjoamaan turvallinen krymppeys luodeillesi, varmistamalla turvallisen ja luotettavan ammuksen. Lue
tämä turvaohjehuide huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja turvallisuusvaatimusten noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Noudata aina valmistajan käyttöohjeita.
Varmista, että tuote sopii erityistarpeisiisi ja patruunatyypillesi.
Pidä dieet lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti laitteesi kuluminen ja vauriot.
Älä käytä tuotetta, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai toimimattomalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset mahdollisista tuotteen takaisinvedoista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain yhteensopivien patruunoiden kanssa (3006 Springfield).
Varmista, että päätilat ovat oikein asetettuja estääksesi laukaisuhäiriöt tai ammuksen epäonnistumiset.
Käytä suojalaseja dieiden käytön aikana suojataksesi silmiäsi roskilta.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusmääriä patruunoillesi.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä koneistoon kiinni.
Älä jätä dieitä valvomatta käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Poista kaikki aikaisemmat dieet puristimesta.
Aseta TAPER CRIMP DIE puristimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiristä die tiukasti estääksesi liikettä käytön aikana.

Käyttö

Valmistele patruunasi varmistamalla, että ne ovat puhtaita ja roskista vapaita.
Aseta patruuna dieen.
Säädä die halutun krympin syvyyden saavuttamiseksi.
Käytä puristinta sujuvasti ja tasaisesti krympin soveltamiseksi.
Tarkista krympätyt patruunat johdonmukaisuuden ja laadun varmistamiseksi.
Säilytä käyttämättömät dieet turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat dieet paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä dieitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden hävittämisviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua, viittaa tuotteen mukana olevaan valmistajan
yhteystietoon.



Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vaatimustenmukaisuutta käyttäessäsi TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER
CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD tuotetta. Huolellinen huomio näihin ohjeisiin auttaa varmistamaan turvalliset ja
tehokkaat latauskäytännöt.
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TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. Denna produkt är
utformad för att ge en säker krimp för dina kulor, vilket säkerställer pålitlig ammunition. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och efterlevnad av säkerhetsföreskrifter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning.
Se till att produkten är lämplig för dina specifika behov och patrontyp.
Håll dies utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet din utrustning för slitage och skador.
Använd inte produkten om den verkar vara skadad eller felaktig.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med kompatibla patroner (3006 Springfield).
Se till att huvudutrymmet är korrekt för att undvika missfire eller ammunitionfel.
Bär skyddsglasögon när du använder dies för att skydda ögonen från skräp.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna för dina patroner.
Undvik att bära lösa kläder eller smycken som kan fastna i maskineriet.
Lämna inte dies utan tillsyn medan de används.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att din omladdningspress är säkert monterad och stabil.
Ta bort eventuella tidigare dies från pressen.
Sätt in TAPER CRIMP DIE i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt die ordentligt för att förhindra rörelse under användning.

Användning

Förbered dina patroner genom att se till att de är rena och fria från skräp.
Sätt in patronen i dies.
Justera dies för att uppnå önskat krimpdjup.
Använd pressen smidigt och stadigt för att applicera krimpen.
Inspektera de krimpade patronerna för konsekvens och kvalitet.
Förvara eventuella oanvända dies på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara dies i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte dies i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
medföljer produkten.



Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad när du använder TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP
DIE 3006 SPRINGFIELD. Din noggranna uppmärksamhet på dessa riktlinjer kommer att bidra till säkra och effektiva
omladdningsmetoder.



1.  

2.  

TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE
3006 SPRINGFIELD Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné zkroucení pro vaše kulky, čímž zajišťuje bezpečnou a spolehlivou
munici. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti, abyste zajistili správné použití a dodržování
bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití.
Zajistěte, aby byl produkt vhodný pro vaše konkrétní potřeby a typ náboje.
Uchovávejte dies mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte své vybavení na opotřebení a poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze s kompatibilními náboji (3006 Springfield).
Zajistěte správné headspacing, abyste se vyhnuli selhání výstřelu nebo munice.
Při používání dies noste ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky.
Nepřekračujte doporučené specifikace zatížení pro vaše náboje.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v zařízeních.
Nenechávejte dies bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte, aby byl váš lis na nabíjení pevně namontován a stabilní.
Odstraňte jakékoli předchozí dies z lisu.
Vložte TAPER CRIMP DIE do lisu podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během použití.

Použití

Připravte své náboje tak, aby byly čisté a bez nečistot.
Vložte náboj do dies.
Nastavte die tak, aby dosáhl požadované hloubky zkroucení.
Plynule a stabilně ovládejte lis, abyste aplikovali zkroucení.
Zkontrolujte zkroucené náboje na konzistenci a kvalitu.
Uložte jakékoli nepoužité dies na bezpečném a suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné dies v souladu s místními předpisy.
Nedisponujte dies v běžném domácím odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro likvidaci odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce, které jsou
uvedeny spolu s produktem.



Děkujeme, že jste při používání TAPER CRIMP DIES REDDING TAPER CRIMP DIE 3006 SPRINGFIELD
upřednostnili bezpečnost a dodržování předpisů. Vaše pečlivá pozornost těmto pokynům pomůže zajistit bezpečné a
efektivní praktiky nabíjení.


